
Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει την απόφαση του τετάρτου τμήματος προσφυγών 
του Γραφείου Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγο­ 
ράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ) της 
15ης Ιουλίου 2010 (υπόθεση R 1638/2008-4). 

2) Το ΓΕΕΑ φέρει, πέραν των δικών του εξόδων, τα δικαστικά 
έξοδα της Dosenbach-Ochsner AG Schuhe und Sport. 

3) Η Sisma SpA φέρει τα δικαστικά της έξοδα. 

( 1 ) EE C 317 της 20.11.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 2ας Φεβρουαρίου 
2012 — Almunia Textil κατά ΓΕΕΑ — FIBA-Europe 

(EuroBasket) 

(Υπόθεση T-596/10) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Αίτηση 
καταχωρίσεως του κοινοτικού λεκτικού σήματος EuroBasket 
— Προγενέστερο κοινοτικό εικονιστικό σήμα Basket — 
Σχετικός λόγος απαραδέκτου — Κίνδυνος συγχύσεως — 
Άρθρο 8, παράγραφος 1, στοιχείο β', του κανονισμού 

(ΕΚ) 207/2009] 

(2012/C 80/29) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Almunia Textil, SA (La Almunia de Doña Godi­
na, Ισπανία) (εκπρόσωπος: J. E. Astiz Suárez, δικηγόρος) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: R. 
Manea) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαί­ 
νουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: FIBA-Europe eV (Μόνα­ 
χο, Γερμανία) (εκπρόσωπος: T. Hogh Holub, δικηγόρος) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή κατά της αποφάσεως του πρώτου τμήματος προσφυγών 
του ΓΕΕΑ της 6ης Οκτωβρίου 2010 (υπόθεση R 280/2010-1), 
σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ Almunia Textil, SA και 
FIBA-Europe eV. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Η Almunia Textil, SA, φέρει, εκτός από τα δικά της δικαστικά 
έξοδα, τα δικαστικά έξοδα του Γραφείου Εναρμονίσεως στο 
πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και 
υποδείγματα) (ΓΕΕΑ) και της FIBA-Europe eV, συμπεριλαμβα­ 
νομένων, όσον αφορά την FIBA-Europe eV, των αναγκαίων 
εξόδων στα οποία υποβλήθηκε η FIBA-Europe eV για τους 
σκοπούς της ενώπιον του τμήματος προσφυγών διαδικασίας. 

( 1 ) ΕΕ C 80 της 12.3.2011. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 7ης Φεβρουαρίου 
2012 — Run2Day Franchise κατά ΓΕΕΑ — Runners Point 

(Run2) 

(Υπόθεση T-64/11) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Αίτηση κατα­ 
χωρίσεως εικονιστικού κοινοτικού σήματος Run2 — Προγε­ 
νέστερα λεκτικά και εικονιστικά κοινοτικά σήματα 
RUN2DAY — Προγενέστερο εικονιστικό σήμα Μπενελούξ 
RUN2DATE — Σχετικός λόγος απαραδέκτου — Κίνδυνος 
Συγχύσεως — Ομοιότητα των σημείων — Άρθρο, 
παράγραφος 1, στοιχείο β', του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009] 

(2012/C 80/30) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Run2Day Franchise BV (Ουτρέχτη, Κάτω Χώρες) 
(εκπρόσωπος: H. Koenraad, δικηγόρος) 
Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: A. Pohl­
mann) 
Αντίδικος στη διαδικασία ενώπιον του τμήματος προσφυγών του 
ΓΕΕΑ, παρεμβαίνουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Runners 
Point Warenhandels GmbΗ (Recklinghausen, Γερμανία) (εκπρό­ 
σωπος: H. Prange, δικηγόρος) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή κατά της αποφάσεως του πρώτου τμήματος προσφυγών 
του ΓΕΕΑ της 11ης Νοεμβρίου 2010 (υπόθεση R 349/2010-1), 
σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ Run2Day Franchise BV 
και Runners Point Warenhandels GmbH. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 
1) Ακυρώνει την απόφαση του πρώτου τμήματος προσφυγών του 

Γραφείου Εναρμονίσεως στo πλαίσιo της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ) της 11ης 
Νοεμβρίου 2010 (υπόθεση R 349/2010-1) 

2) Το ΓΕΕΑ και η Runners Point Warenhandels GmbH φέρουν, 
εκτός από τα δικαστικά τους έξοδα, και εκείνα της Run2Day 
Franchise BV. 

( 1 ) EE C 89 της 19.3.2011. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 20ής Ιανουαρίου 2012 
— Groupe Partouche κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-315/10) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Συγκεντρώσεις — Απόφαση 
περί κηρύξεως της συγκεντρώσεως συμβατής με την 
κοινή αγορά — Άρθρο 44, παράγραφος 1, στοιχείο γ', 
του Κανονισμού Διαδικασίας του Γενικού Δικαστηρίου — 

Απαράδεκτο) 

(2012/C 80/31) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Groupe Partouche (Παρίσι, Γαλλία) (εκπρόσωπος: J.- 
J. Sebag, δικηγόρος)
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Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: A. Biolan, F. Ronkes 
Agerbeek και N. von Lingen) 

Παρεμβαίνοντες υπέρ της καθής: La française des jeux (Boulogne- 
Billancourt, Γαλλία) και Groupe Lucien Barrière (Παρίσι, Γαλλία) 
(εκπρόσωποι: D. Théophile και P. Mèle, δικηγόροι) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή περί ακυρώσεως της αποφάσεως C(2010) 3333 της 
Επιτροπής, της 21ης Μαΐου 2010, με την οποία κηρύσσεται συμ­ 
βατή προς την εσωτερική αγορά και τη Συμφωνία για τον Ευρω­ 
παϊκό Οικονομικό Χώρο (ΕΟΧ) η συγκέντρωση επιχειρήσεων με 
σκοπό την απόκτηση εκ μέρους της Française des Jeux και του 
Groupe Lucien Barrière του από κοινού ελέγχου της επιχειρήσεως 
Newco (υπόθεση COMP/M.5786 — Française des jeux/Groupe 
Lucien Barrière/JV). 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Ο Groupe Partouche φέρει τα δικαστικά έξοδά του καθώς τα 
έξοδα στα οποία υποβλήθηκαν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, η Fra­
nçaise des jeux και ο Groupe Lucien Barrière. 

( 1 ) ΕΕ C 274 της 9.10.2010. 

Διάταξη του Προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου της 23ης 
Ιανουαρίου 2012 — Henkel και Henkel France κατά 

Επιτροπής 

(Υπόθεση T-607/11 R) 

(Ασφαλιστικά μέτρα — Ανταγωνισμός — Απόφαση 
της Επιτροπής περί αρνήσεως διαβιβάσεως εγγράφων σε 
εθνική αρχή αρμόδια για τον ανταγωνισμό — Αίτηση 
λήψεως προσωρινών μέτρων — Έλλειψη εννόμου συμφέρο­ 
ντος — Μη τήρηση των τυπικών προϋποθέσεων — 
Έλλειψη προσωρινού χαρακτήρα των ζητούμενων μέτρων 

— Απαράδεκτο) 

(2012/C 80/32) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Αιτούσες: Henkel AG & Co. KGaA (Ντύσελντορφ, Γερμανία) και 
Henkel France (Boulogne-Billancourt, Γαλλία) (εκπρόσωποι: R. 
Polley, T. Kuhn, F. Brunet και É. Paroche, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: N. Khan και P. J. O. Van 
Nuffel) 

Αντικείμενο 

Αίτηση λήψεως προσωρινών μέτρων σχετικών με την απόφαση της 
Επιτροπής της 30ής Σεπτεμβρίου 2011 (υπόθεση COMP/39.579 
— Απορρυπαντικά ευρείας καταναλώσεως– και υπόθεση 09/0007 
F), με την οποία απορρίφθηκε η αίτηση της αρμόδιας για τον 
ανταγωνισμό Αρχής της Γαλλίας, περί διαβιβάσεως, στο πλαίσιο 
της υποθέσεως 09/0007 F που αφορά τον τομέα των απορρυπα­ 
ντικών στη Γαλλία, ορισμένων εγγράφων προσκομισθέντων στο 
πλαίσιο της υποθέσεως COMP/39.579 

Διατακτικό 

Ο Πρόεδρος του Γενικού Δικαστηρίου διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών μέτρων. 

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

Διάταξη του Προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου της 25ης 
Ιανουαρίου 2012 — Euris Consult κατά Κοινοβουλίου 

(Υπόθεση T-637/11 R) 

(Ασφαλιστικά μέτρα — Δημόσια σύμβαση παροχής υπηρε­ 
σιών — Διαδικασία διαγωνισμού — Υπηρεσίες μεταφρά­ 
σεως προς τη μαλτέζικη γλώσσα — Απόρριψη της προσφο­ 
ράς διαγωνιζομένου — Διαδικασία γνωστοποιήσεως — 
Αίτηση αναστολής εκτελέσεως — Απώλεια ευκαιρίας — 
Έλλειψη σοβαρής και ανεπανόρθωτης βλάβης — Έλλειψη 

επείγοντος) 

(2012/C 80/33) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Αιτούσα: Euris Consult Ltd (Floriana, Μάλτα) (εκπρόσωπος: F. 
Moyse, δικηγόρος) 

Καθού: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (εκπρόσωποι: L. Darie και F. Poil­
vache) 

Αντικείμενο 

Αίτηση περί αναστολής εκτελέσεως της αποφάσεως του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, της 18ης Οκτωβρίου 2011, που ελήφθη στο πλαί­ 
σιο διαγωνισμού (MT/2011/EU) για την παροχή υπηρεσιών μετα­ 
φράσεως προς τη μαλτέζικη γλώσσα (ΕΕ 2011/S 56-090372), με 
την οποία απορρίφθηκε η προσφορά της αιτούσας. 

Διατακτικό 

Ο Πρόεδρος του Γενικού Δικαστηρίου διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών μέτρων. 

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 30ής Δεκεμβρίου 2011 — TV2/Danmark κατά 
Επιτροπής 

(Υπόθεση T-674/11) 

(2012/C 80/34) 

Γλώσσα διαδικασίας: η δανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: TV2/Danmark (Odense, Δανία) (εκπρόσωπος: O. 
Koktvedgaard) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή

EL 17.3.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 80/19
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